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Merci

Merci d’avoir fait l’acquisition du scrivo.1. Vous avez fait un excellent choix pour votre prochain
périphérique d’entrée numérique. Le scrivo.1 est conçu pour être utilisé facilement pour de nom-
breuses fonctions.

Marques de commerce

Les marques suivantes sont des marques de commerce déposées de plawa-feinwerktechnik
GmbH & Co. KG : scrivo.1, le loge scrivo.1 et le logo plawa mobilities est une marque de 
commerce de plawa. Les autres noms de produits mentionnés dans ce guide peuvent également
être des marques de commerce ou des marques déposées de leurs propriétaires respectifs.

Avertissement relatif au manuel

plawa se réserve le droit de modifier ce manuel ainsi que l’équipement qui y est décrit sans aver-
tissement préalable. Des efforts considérables ont été réalisés afin d’assurer l’absence d’inexacti-
tudes et d’omissions dans ce manuel. Cependant, plawa n'émet aucune garantie et sans limita-
tion, relative aux garanties tacites de qualité marchande et adéquation pour une utilisation parti-
culière par rapport à ce manuel. plawa ne prend aucune responsabilité en ce qui concerne des
erreurs contenues dans ce manuel, des dommages accessoires, particuliers ou indirects causés
par ce manuel ou l’utilisation de ce manuel pour le fonctionnement de l’équipement ou en rapport
avec la performance de l’équipement lorsqu’il fonctionne.
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1. Description

scrivo.1 est un stylo en forme de souris qui permet à l'utilisateur de contrôler un PC/Mac et de
saisir quelque chose de manuscrit (notes, dessins). It vous permet de saisir des messages MMS
sur votre smart phone et de gérer vos notes sur un PDA. 

Caractéristiques

_ Technologie de navigation optique & mouse-hover technology.
_ Portable et pratique : Léger et durable (parfait pur les utilisateurs de notebook).
_ Conception ergonomique : S’adapte parfaitement à vos mains. Aucune douleur au poignet 

après de longues heures d’utilisation. 
_ Connexion USB : prêt à l’emploi.
_ Comprend le logiciel d’application qui maximalise l’utilisation de scrivo.1 “Finger NoteTM“.

Contenu de l’envoi

_ scrivo.1 
_ Socle (récepteur)
_ Manuel
_ tapis 
_ Software Finger NoteTM (Uniquement pout les utilisateurs de PC) 
_ CD pilote

Caractéristiques

_ Communication : Bluetooth 
_ Fréquence : 2.4 GHz 
_ Plage : dans un rayon de 10 mètres 
_ Résolution : 800 dpi
_ Connexion : USB
_ Batterie : 3,7VCC, 400mA Li-Polymère
_ Durée d’utilisation continue : 5 heures
_ Durée d’utilisation en veille : 26 heures (80 heures en mode économie d’énergie)

scrivo.1
_ Taille : 157 (L) x18 (B) x30 (H) mm
_ Poids : 40 g
_ Alimentation : Batterie rechargeable 3,7V

Chargeur
_ Taille : 108 (L) x49 (B) x42 (H) mm
_ Poids : 100g (y compris le câble) 
_ Longueur du câble : 1,7m  
_ Alimentation : alimentation USB (CC5V)

Logiciel

Finger NoteTM (Uniquement pout les utilisateurs de PC) 

Créé des mémos et permet de mettre en surbrillance dans n’importe quel programme. Ce pro-
gramme permet aux utilisateurs d’ouvrir Microsoft PowerPoint, word, excel en clichés. Les utilisa-
teurs peuvent également enregistrer les clichés avec les mémos créés. (Format fichier image) 
Ce programme est particulièrement utile pour des présentations. (Reportez-vous à Utilisation de
Finger NoteTM.)

Utilisation pratique sur d’autres logiciels*

_ Paint : il permet aux utilisateurs de dessiner ou d’écrire dans Microsoft Paint dans 
Accessoires ce qu’il n’est pas possible de faire avec une souris classique.

_ Windows XP ou Office XP installé sur un PC : utilisations pratiques de la fonction de 
reconnaissance de l’écriture manuscrite (OCR) sous XP. 

_ Utilisation pratique avec des programmes graphiques utilisés avec d’autres tablettes système.

2. Configuration système

L’scrivo.1 nécessite la configuration système minimale suivante :     

_Pentium II 400MHz ou équivalent
_Système d’exploitation : Windows 98SE/ME/2000/XP, Mac 9.2-X
_Mémoire du système : au minimum 32 Mo ou supérieure  
_Disque dur : au minimum 11,5 Mo d’espace libre 
_Support HID avec port USB

*Il n’est pas possible d’utiliser un PC sans port USB.
*Nécessite un logiciel de tierce partie lorsque vous l’utilisez avec un assistant numérique 
personnel ou un téléphone mobile. (Non fourni)
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Position correcte du scrivo.1

Lorsque vous utilisez un stylo à bille tradition-
nel, vous pouvez écrire sur du papier sans vous
soucier de la manière dont vous tenez le stylo.
Au contraire, si vous tenez un stylo plume et
que vous tournez la pointe pour la mettre dans
une position droite vous ne pouvez pas écrire
étant donné que la pointe d'un stylo plume a
une structure différente de celle d’un stylo à
bille traditionnel. De même, la performance de
votre scrivo.1 dépend en grande partie de sa
position de la même manière qu’avec un stylo
plume. De fait, lorsque vous souhaitez écrire
un mémo ou dessiner un simple graphe à l’aide
du scrivo.1, une mauvaise position risque de
donner un résultat inattendu tel que des lettres
tournées, des axes inclinés etc. C’est pourquoi,
vous devez faire attention à la manière dont
vous tenez votre scrivo.1.

La bonne tenue de l'scrivo.1 est indiquée sur les images ci-dessous. La partie avant, celle où est
fixé le bouton de commande doit être dirigée vers l'avant. 

Si l’angle du scrivo.1 et la surface est trop basse comme indiqué à l’illustration (a), ou si la partie
avant n'est pas dirigée vers l'avant comme indiqué sur les illustrations (b), (c) et (d), il ne fonction-
ne pas correctement.

Vue avant Vue latérale

(a) Angle du stylo et surface
trop basse

(b) Stylo tourné vers la droite 

(c) Stylo inversé (d) Stylo tourné vers la
gauche

3. Utilisation du scrivo.1

Le scrivo.1 est équipé d’un interrupteur de mise en marche, de deux touches de fonction et de
deux indicateurs. 

Interrupteur de mise en marche
Mettez l’appareil sur ON/OFF à l’aide de l’interrupteur situé sur la partie inférieure du stylo.
L’interrupteur de mise en marche doit être en position ON avant l’utilisation. Placez l’interrupteur
sur la position OFF si vous ne l’utilisez pas pendant une longue période.

Touche de couplage
Permet de réinitialiser le style à l’état d’origine. Après une initialisation réussie, la lumière du voy-
ant d’état clignote en vert de manière continue.

Touche First (touche de la pointe du stylo) 
Elle se trouve au bout du scrivo.1 et a la même fonction que le bouton de gauche d’une souris
traditionnelle.

Touche Second (Molette) 
Elle se trouve en haut du stylo et a la même fonction que le bouton de droite d’une souris 
traditionnelle. Lorsque vous faites défiler la molette elle fonctionne comme la molette de défile-
ment d’une souris.

Voyant d’état 
1) Voyant vert->assurez-vous que l’état entre le stylo et le socle est correct. 
-Clignotement continu : étape d'initialisation pour le couplage 
(Clignotement durant les 3 premières minutes et lumière fixe après 3 minutes).
-Pas de voyant : état de couplage terminé. 
-Clignotement à 1-2 secondes d’intervalle : l’alimentation du récepteur a été coupée.

2) Voyant rouge – vérifiez l’état de la batterie
-Il est nécessaire de recharger le scrivo.1 lorsque le voyant rouge clignote (utilisation possible
pendant 30minutes). 

Indicateur de la batterie
Voyant rouge lors de chargement et voyant vert lorsqu'elle est chargée. Durée de chargement
totale : 3,5 heures.

Voyant d’état 

Touche First

Touche Second 

Indicateur de la 
batterie

Touche de couplage

Interrupteur de mise 
en marche
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Changement de la pointe du stylo 

La pointe du stylo scrivo.1 est conçue pour supporter l’abrasion. Cependant, pour obtenir de
meilleurs résultats, il est nécessaire de la changer après l’avoir utilisée pendant une longue période. 

_ Préparez tout d’abord une pointe fournie avec
le scrivo.1.

_ Tenez la pointe et tirez en direction de la flè-
che comme indiqué sur l’illustration de gauche.
(Utilisez une pince pour vous faciliter la tâche)

_ Insérez la nouvelle pointe dans l’espace vide.

_ Placez le stylo sur une surface dure et appuy-
ez doucement sur la pointe.

Exemple d’utilisation du scrivo.1 (Uniquement pout les utilisateurs de PC)

_ Fonction OCR  (MS Office XP ou une version plus récente)

Conversion d’un support manuscrit en texte à l'aide de Office XP

_ Finger NoteTM

Prise directe de mémos sur le bureau
à l’aide de Finger NoteTM

OCR (Optical Character Recognition)

Si le PC de l'utilisateur est équipé de Windows XP ou Office XP, l’utilisateur peut utiliser les pro-
grammes d’OCR pour convertir ce qui est manuscrit en texte ou l’enregistrer en tant que fichier
image. (La conversion de ce qui est manuscrit en texte n’est pas prise en charge si l’OCR n’est
pas Windows XP et si Office XP ou une version plus récente n’est pas installé.)

Pour les environnements qui supportent les programmes OCR, le clavier IME se trouve au niveau
de la barre des tâches et permet de lancer cette fonction en cliquant sur l’icône (IME Pad). Ainsi,
l’utilisateur peut écrire ou dessiner en utilisant cette fonction. 

Si la barre des tâches n’apparaît pas, cliquez
sur la touche des fenêtres qui se trouve dans
la partie inférieure droite de votre clavier
pour activer la barre des tâches. 

Pour utiliser la fonction OCR sous Windows XP, allez dans “Regional and Languages Options” dans
“Control Panel“, cliquez sur Détails dans “Text services and input languages” dans l’onglet
“Languages” pour ajouter la fonction OCR.

Si Windows XP n’est pas installé mais que vous avez Office XP ou une version plus récente, allez
dans “Text service” (Services de texte) dans “Control Panel” (Panneau de configuration) pour 
ajouter la fonction OCR.

Tapis de souris

Le scrivo.1 est conçu pour fonctionner sur pratiquement toutes les surfaces excepté les surfaces
faites à partir de matériaux qui ne réfléchissent pas le laser tels que le verre ou le papier blanc.
Utilisez le tapis fourni pour obtenir un résultat optimal en écriture, dessin ou toute autre fonction
de la souris. 
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_ Utilisation avec Microsoft OneNote  

Microsoft OneNote est un programme qui permet la saisie de données non seulement à l’aide 
du clavier mais également à l’aide du stylo. 

4. Installation et configuration Bluetooth

4.1 Windows 2000/XP

Veuillez procéder à l’installation/la configuration dans l’ordre suivant 
_ Installation du logiciel Bluetooth (BTW)
_ Connectez le socle à votre ordinateur 
_ Configuration Bluetooth 

Installation du logiciel

1) Windows Installer s’exécute automatiquement lorsque vous chargez le CD dans le lecteur de
CD/DVD ROM. Si Windows Installer ne s’exécute pas automatiquement, utilisez Windows
Explorer pour trouver le fichier Setup.exe sur le CD et lancer le programme d’installation. Cliquez
sur la touche [Next] pour poursuivre l’installation du logiciel.

_ Utilisation avec Microsoft Paint ou comme un outil graphique

Il est possible d’utiliser le scrivo.1 avec des logiciels graphiques tells que Corel Painter, 
Microsoft Paint, PhotoShop, PaintShop. www.corel.com/www.adobe.com/www.jasc.com

_ Fonction de correction sur des documents Word

Utilisation pratique avec une application de création de document telle que Microsoft Excel, 
Power Point etc.

_ Saisie de signatures

Saisir des signatures sur un fichier MS Word, PDF et d’autres documents.

10 11
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5) L’image suivante représente la procédure d’installation. 

6) Lors de la procédure, il se peut qu’une fenêtre d’avertissement, identique à la suivante, s’affi-
che. Il s’agit d’un avertissement vous informant que vous ne disposez pas du programme de sig-
nature Bluetooth mais que vous pouvez poursuivre l’installation sans problème. 

Lors de la procédure, il se peut que vous ayez un signe d’avertissement identique à l'image 
suivante. Cependant, cela ne cause aucun dommage à votre ordinateur. Vous pouvez poursuivre
l’installation.

2) Veuillez lire le Contrat de licence attentivement et choisissez ”I accept the terms in the licen-
se agreement” (J’accepte les termes du contrat de licence) puis cliquez sur la touche [Next]
pour poursuivre l’installation. 

3) Attribuez un dossier de destination au logiciel Bluetooth. Nous vous conseillons de conserver
celui par défaut. Cliquez sur [Next] pour passer à l’étape suivante.

4) La fenêtre suivante s’affiche lorsque l’appareil est prêt pour l’installation. Cliquez sur (Install). 

12 13
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Connectez le socle à votre ordinateur

L’installation du logiciel Bluetooth est terminée. Enfin, il faut connecter le stylo et le socle à la con-
figuration.   

1) Veuillez connecter votre socle au port USB existant

2) La fenêtre “Found New Hardware Wizard” s’ouvre une fois que l’installation du matériel est ter
minée et cherche le “CSR USB Bluetooth Devise”

Windows 2000 Windows XP

3) Lorsque le nouveau périphérique est détecté, [Add Hardware Wizard] démarre automatique-
ment. Sélectionnez [Install the software automatically (Recommended)] et cliquez sur [Next]
pour poursuivre.
(Il se peut que cette procédure se fasse automatiquement selon votre système d’exploitation 
ou le paramétrage utilisateur, et vous n’avez pas à la faire manuellement.  Dans ce cas, 
passez simplement à l’étape suivante)

4) L’assistant d’installation paramètre automatiquement la liste de sélection du programme 
d’installation et copie les fichiers nécessaires sur le système. Cliquez sur [Finish] et lancez “New
Divice Wizard”. L’icône Bluetooth est créée dans la Zone de notification 
une fois l’installation terminée.

7) Vérifiez si l'installation du matériel est terminée ou non. Si vous souhaitez installer le matériel
plus tard, cliquez simplement sur [Cancel]. Commencez toujours par installer le logiciel puis le
matériel.

8) Cliquez sur (Finish) pour terminer l’installation du logiciel.  

9) Redémarrez votre ordinateur une fois l’installation terminée.

Selon les caractéristiques de votre système, il se peut que vous ayez un message de ‘Restart’
(Redémarge). Si ce n’est pas le cas, il n’est pas nécessaire de redémarrer votre système. 

14 15
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4) Ce qui suit représente la liste de services Bluetooth. Dans ce cas, le scrivo.1 ne nécessite
aucun des services (proposés), vous pouvez tons les décocher. Et cliquez sur [Next] pour 
poursuivre avec l'installation suivante. 

5) Cliquez sur [Skip] pour poursuivre lorsque vous voyez le signe suivant.

6) Lorsque la configuration est terminée, vous verrez le signe suivant. Cliquez simplement 
sur [Finish].

Configuration Bluetooth

Une fois l’installation du matériel terminée, il est nécessaire de configurer la connexion Bluetooth.
Cette procédure est nécessaire avec la technologie Bluetooth différente de la version précédente
telle que la technologie IR ou RF.  

1) Ce qui suit représente la procédure d’installation de base Bluetooth. Si “Initial Bluetooth
Configuration Wizard” n’apparaît pas, double cliquez sur l’icône “My Bluetooth Places” 
pour exécuter la procédure d’installation de base du logiciel Bluetooth. Cliquez sur [Next] la
procédure lorsque l’Assistant demande s’il doit ajouter l’icône au système.

2) Cliquez sur [Next] après avoir saisi le nom et le type de l'ordinateur.

3) Cliquez sur [Next] pour démarrer l’assistant. 

16 17
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Vous pouvez aller dans [Bluetooth]->[Search for Devices] à partir du menu au lieu de [Find
Bluetooth Devices]

.

Si vous exécutez [My Bluetooth Places] et obtenez l’image suivante, allez simplement dans
[Bluetooth]-> [Search for Devices] à partir du menu afin de le trouver. 

10) Après avoir cherché les périphériques, vous voyez une icône scrivo.1 semblable à l’image 
suivante. Double cliquez sur cette icône. Si vous ne voyez toujours pas l’icône, revenez à l’étape
3, essayez d’effectuer le couplage correctement et cherchez à nouveau.

7) Lorsque la configuration est terminée, double cliquez sur [My Bluetooth Places] sur le
bureau. Ou cliquez avec le bouton droit sur l'icône Bluetooth dans la barre des tâches pour 
lancer [Explore My Bluetooth].

8) Activez l'interrupteur du stylo une fois que vous avez terminé les étapes précédentes.   

Si vous activez l’interrupteur, le voyant vert clignote rapi-
dement. Cela signifie qu’il est connecté. Si le voyant clig-
note lentement ou s’il ne clignote pas du tout, appuyez
sur la touche de couplage de manière à ce que le voyant
clignote plus rapidement. Vous pouvez utiliser un poin-
teur à bille pour appuyer sur la touche de couplage. 

9) Lorsque votre stylo est connecté, exécutez [Find Bluetooth Devices] dans 
[My Bluetooth Places].

Voyant d’état 

Touche de couplageInterrupteur de mise 
en marche
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11) Après avoir double cliqué sur l’icône, une fenêtre de confirmation apparaît. Cliquez sur (Yes).

12) Une fois l’installation du périphérique terminée, vous voyez une flèche verte à côté de l'icône. 
Il s’agit de la dernière étape et vous pouvez déplacer le scrivo.1. 

Vous pouvez vérifier l'état de vos connexions en regardant l'icône Bluetooth dans la zone de notifi-
cation en bas à droite. 

Enable (démarré) Blanc

Disabled (Arrêté) Rouge

Connected Vert 

Après avoir effectué ces étapes, il n’est pas nécessaire de les renouveler, à moins d’éteindre
votre ordinateur. Ces paramètres sont conservés même après avoir redémarré votre ordinateur.

20 21

4.2 Mise à jour des paramètres Bluetooth dans Windows XP Service Pack2

1. Assurez-vous que le périphérique Bluetooth figure déjà dans le “Device Manager“
(Gestionnaire de Périphériques) (voyez l’illustration ci-dessous). Voici la marche à suivre pour ouv-

rir le “Device Manager“ : cliquez avec le bou-
ton droit de la souris sur le Bureau, choisissez 
“My Computer“ (Mon Ordinateur) puis 
“Properties“ (Propriétés). Ouvrez l’option 
“Hardware“ (Matériel). Le bouton qui permet
d’ouvrir le “Device Manager“ apparaît.

2. Si vous avez installé Windows XP Service pack2 et que le périphérique est installé correcte-
ment, l’icône Bluetooth apparaît comme sur cette image. 

3. Après avoir installé le périphérique Bluetooth correctement, cliquez sur l’icône Bluetooth et
choisissez “Open Bluetooth Settings“ (Ouvrir paramètres Bluetooth).
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4. Après le point numéro 3, une nouvelle fenêtre s’affiche (voir ci-dessous). Sélectionnez “COM
Ports“ (ports COM) puis cliquez sur le bouton
(Ajouter) pour ajouter des ports COM.

5. Dans la fenêtre Ajouter port COM, sélectionnez le bouton “Incoming“ (entrant) et cliquez sur
(OK), comme ci-dessus. La fenêtre affiche les
ports COM ajoutés.

6. Sélectionnez “Options“ dans la fenêtre Bluetooth Devices (périphériques Bluetooth) puis vérifiez
que les cases ci-dessous sont cochées.

7. Sélectionnez “Devices“ dans la fenêtre Bluetooth Devices (périphériques Bluetooth) puis cliquez
sur le bouton (Ajouter) pour ajouter le périphérique.

8. Quand la fenêtre “Add Bluetooth Device Wizard“ (Assistant ajout de périphérique Bluetooth)
apparaît, mettez le scrivo.1 sous tension et reliez-le à son berceau (récepteur). Ensuite, cliquez

sur (Next).

22 23
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4.3 Environnement Windows 98SE/ME

Veuillez procéder à l’installation/la configuration dans l’ordre suivant 
_ Installation du logiciel Bluetooth (BTW) 
_ Connectez le socle à votre ordinateur
_ Configuration Bluetooth

Installation du logiciel

1) Windows Installer s’exécute automatiquement lorsque vous chargez le CD dans le lecteur de
CD/DVD ROM. Si Windows Installer ne s’exécute pas automatiquement, utilisez Windows
Explorer pour trouver le fichier Setup.exe sur le CD et lancer le programme d’installation. Cliquez
sur la touche [Next] pour poursuivre l’installation du logiciel.

2) Veuillez lire le Contrat de licence attentivement et choisissez “I accept the terms in the licen-
se agreement”. Cliquez ensuite sur la touche [Next] pour poursuivre l’installation. 

3) Attribuez un dossier de destination au logiciel Bluetooth. Nous vous conseillons de conserver
celui par défaut. Cliquez sur [Next] pour passer à l’étape suivante.  

9. Le système recherche le périphérique. Si le système ne trouve pas le périphérique, enfoncez 
le bouton de connexion, puis cliquez sur 
“Search Again“ (chercher à nouveau).

10. A l’issue de la recherche, sélectionnez l’option “Don't use a passkey“ (ne pas utiliser de clé
de sécurité) et cliquez sur (Next) (suivant).

11. Le périphérique Bluetooth est ajouté. Cliquez sur (Finish) (terminer).

24 25
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8) Cliquez sur (Finish) pour terminer l’installation du logiciel. 

9) Redémarrez votre ordinateur une fois l’installation terminée.

Connectez le socle à votre ordinateur

L’installation du logiciel Bluetooth est terminée. Lors de la dernière étape, vous devez connecter le
stylo et le socle et effectuer la configuration.  

1) Veuillez connecter votre socle au port USB existant. 

2) Vous devez connecter le périphérique sur le port USB, une fenêtre “New Hardware detected“
devrait apparaître. [Add New Hardware Wizard] s’exécute et installe le bon pilote sur votre 
système. (Bien qu’il s’agisse d’un matériel prêt à l’emploi, il se peut que le CD soit nécessaire.) 

Attention :  Si le matériel installé n’est pas trouvé, allez dans [Start]>[Control Panel]>[New
Hardware] et détectez le nouveau matériel. Vous devez ensuite installer le pilote manuellement. 

Configuration Bluetooth

Les configurations Bluetooth en environnement windows 98/ME sont identiques à Windows
2000/XP. Veuillez vous reporter aux configurations de connexion Bluetooth page 16. (Il se peut
que le CD de Windows soit nécessaire en environnement windows 98/ME.)

4) Lorsqu’il est prêt pour l’installation du logiciel, la fenêtre suivante apparaît, cliquez sur (Install). 

5) L’image suivante représente la procédure d’installation.

6) Lors de la procédure d'installation, il se peut que vous ayez à insérer le CD de Windows 
98SE/ME dans le lecteur de CD-ROM comme indiqué sur l’image suivante. Si vous avez déjà 
inséré le CD du logiciel Bluetooth dans le lecteur de CD-ROM, sortez-le simplement et remplacez-
le par celui de Windows 98SE/ME. Votre PC copie ensuite automatiquement les fichiers à partir
du CD.  

7) Il s'agit de la demande concernant l'installation du matériel maintenant ou non.  Si vous 
souhaitez installer le matériel plus tard, cliquez simplement sur [Cancel]. Commencez toujours
par installer le logiciel puis le matériel. 
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5.2 Paramétrage du pilote scrivo.1

L’icône est créée dans la zone de notification comme indiqué sur l’illustration ci-dessous après 
l’installation.

Illustration du logo scrivo.1 dans la zone de notification.

Une autre méthode consiste à appuyer sur le raccourci (Par défaut : F12) pour ouvrir le centre
de contrôle scrivo.1. Il est possible de choisir ici des paramètres simples et de choisir “Advanced
Configuration” pour des paramètres plus en détails.

Speed (Vitesse)

_ Mode Mouse – Ce paramètre permet de configurer l’accélération en mode mouse. Il est 
possible de régler l’accélération à l’aide de la barre de défilement (Par défaut : Middle)

_ Mode Pen – Ce paramètre permet de configurer l’accélération en mode pen. Il est possible 
de régler l’accélération à l’aide de la barre de défilement (Par défaut : 45)

5. Pilote et logiciel scrivo.1

5.1 Installation du pilote et des utilitaires scrivo.1

Attention : Veuillez quitter les autres programmes avant de connecter scrivo.1 ou d’installer
le pilote et les utilitaires scrivo.1.
Paramétrez le stylo et le récepteur de communication Bluetooth avant d'installer le pilote
scrivo.1. (Utilisez le CD Dongle Bluetooth). Insérez le CD du pilote scrivo.1 dans le lecteur de 
CD-ROM et installez le pilote après avoir paramétré la communication Bluetoot. 

1) Sélection de votre langue.
Les fichiers d’installation sont automatiquement chargés lorsque vous insérez le CD fourni dans le
lecteur de CD-ROM. Sélectionnez votre langue pour l’installation du pilote et des utilitaires. 

2) Choix du type d’installation
Sélectionnez les détails de l’installation et cliquez sur [Next] pour continuer.

_ Installez le pilote scrivo.1 USB - le pilote USB est installé s’il est sélectionné.
_ Installez les utilitaires Finger - Finger NoteTM est installé s’il est sélectionné. 
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Double Click (Double cliquer)

Ce paramètre permet à l’utilisateur de double cliquer sur l’action à l’aide du scrivo.1. Déplacez
votre curseur pour viser le diagramme et double cliquez. Les valeurs qui se trouvent dans une
petite boîte de dialogue changent. En cliquant sur “apply” vous pouvez paramétrer la valeur selon

l’action de double cliquer que vous venez d’ef-
fectuer. Il est utile d’avoir plusieurs durées de
clics et les valeurs apparaîtront en fonction.  
Si vous souhaitez le modifier pour revenir au
paramètre par défaut, cliquez simplement sur 
“default’. (Par défaut : Vitesse 600ms, Plage
32x32 pixels). Si la vitesse est paramétrée
pour être trop rapide ou trop centrée dans le
cercle, il se peut que l'utilisateur ne trouve pas
l’utilisation du scrivo.1 agréable. 

Coordination (Coordination)

Ce paramètre permet à l’utilisateur de choisir une utilisation avec la main droite ou la main gau-
che. Cela est pratique pour les utilisateurs gauchers. Sélectionnez “coordinates” et cliquez ensuite
sur la zone rouge et faites-la glisser pour définir la position la plus confortable. Ce paramètre
applique la meilleure position de la main pour l’utilisateur. Lorsque vous souhaitez le sélectionner
comme celui par défaut, cliquez simplement sur “set default”.

Hot Key (Raccourci)

Pour le confort de l’utilisateur, une fonction de raccourci a été ajoutée pour ouvrir le centre de
contrôle scrivo.1 ou pour changer le mode Pen/Mouse. Il est également possible d’utiliser 

l’utilitaire “Finger NoteTM” avec un raccourci.
L’utilisateur peut ouvrir le centre de contrôle
scrivo.1 ou changer le mode en appuyant sur
la touche qui a été paramétrée en tant que
raccourci sur n’importe quel écran. La touche 
de raccourci peut être personnalisée par l'utili-
sateur. (Par défaut : Ouvrir le centre de 
contrôle scrivo.1 -> F12, Changer le mode
Mouse/Pen -> F4 Finger NoteTM -> F6)

Wheel setting (Paramétrage de la molette)

Ce paramètre permet à l’utilisateur d’utiliser la fonction Molette. La valeur par défaut est 3lignes
et fonctionnement de la fenêtre sous le pointeur de la souris. L’utilisateur peut changer le nombre
de lignes, inverser le défilement, sélectionner une fenêtre. 

scrivo.1 info (Info scrivo.1)

Un aperçu de l’information relative à la version du pilote scrivo.1 et de l’information relative au
fabricant est affiché ici. 
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5.3 Changement de mode et utilisation

Changement de mode 

_ Changement de mode à l’aide du raccourci

Changement du mode à l’aide du raccourci (Par défaut : F4). Il apparaît à l'écran en même
temps que le changement de mode comme indiqué sur l'illustration ci-dessous. 

_ Changement de mode à l’aide de la zone de notification 

Cliquez sur l’icône et scrivo.1 choisissez entre le mode Pen ou Mouse comme indiqué sur l’illu-
stration cidessous. Les marques (√) indiquent l’état du mode actuel.

Changement du mode Mouse en mode Pen Changement du mode Pen en mode Mouse

_ Changement de mode en ouvrant le centre de contrôle scrivo.1

Ouvrez le centre de contrôle scrivo.1 en appuyant sur le raccourci (Par défaut : F12). Choisissez
entre le mode Pen/le mode Mouse et cliquez sur [OK]

Redémarrage du pilote 

Si l’i-Pen est connecté au PC après que celui-ci ait été démarré, il se peut que le scrivo.1 ne 
fonctionne pas correctement. Dans ce cas, quittez le pilote scrivo.1 de la zone de notification et
redémarrez le pilote. (Reportez-vous à l’illustration ci-dessous)

Touche de droite de la souris

Le bouton de commande du scrivo.1, situé à l’avant du scrivo.1, a un fonctionnement identique à
celui du bouton droit de la souris. Ceux qui rencontrent des difficultés à utiliser le bouton de com-
mande en raison de la forme du stylo, peuvent utiliser le clavier comme un bouton de droite
Placez le curseur à l'endroit où vous souhaitez l'utiliser, cliquez une fois sur la pointe et appuyez
ensuite sur la touche du clavier qui se trouve en bas à droite pour une fonction de bouton de droite. 
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6. Utilisation de Finger NoteTM

6.1 Qu’est ce que Finger NoteTM ? (Uniquement pout les utilisateurs de PC)

Finger NoteTM est un outil qui peut être utilisé pour tout capturer sur l'écran de votre ordinateur. 
Vous pouvez également écrire et dessiner sur l’image capturée et l’enregistrer dans votre fichier.  

6.2 Menu de base de Finger NoteTM 

Ce qui suit représente les images de Finger NoteTM

Vous obtenez ce menu lorsque vous lancez le programme pour la première fois. 

Si vous cliquez sur la flèche rouge qui se trouve complètement à droite, vous pouvez
avoir plus d’options et boutons comme sur l’image ci-dessous. 

Une fois que vous avez à nouveau cliqué sur la flèche rouge, vous ne voyez plus que le menu de
base comme précédemment.

6.3 Utilisation de chaque bouton

a. Bouton Screen capture

bouton permettant de capturer l’ensemble de
l’écran de l’ordinateur afin de travailler sur 
l’image capturée. 

b. Bouton Windows Mode

permet de revenir au mode windows à partir du mode captured screen. 
Vous pouvez travailler sur votre ordinateur avec un paramétrage normal. 

c. Bouton List

Bouton qui vous permet de naviguer parmi tous
les écrans capturés et de les ramener.  

Les boutons de direction peuvent également
être utilisés pour sélectionner une image dans
la liste.

d. Bouton Save 

bouton qui permet d’enregistrer les images capturées sous un nom de fichier différent. (Fichier
image) 

e. Bouton Board image

Vous pouvez charger une image enregistrée et
travailler dessus.  
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m. Bouton Eraser

Vous pouvez effacer l’écriture ou le dessin à l’aide de ces boutons en cas d’erreurs. Le bouton de
gauche permet uniquement d’effacer les parties que vous souhaitez effacer. Le bouton de droite
permet de réinitialiser l’ensemble.

n. Bouton Line

ce bouton permet de dessiner une ligne droite. Cliquez sur le bouton de gauche de votre souris et
maintenez-le enfoncé, faites-le ensuite glisser à l’endroit où vous souhaitez dessiner la ligne. 

o. Bouton Circle

Cliquez avec le bouton de gauche de votre souris et maintenez-le enfoncé puis faites-le glisser 
jusqu’à ce que vous fassiez la taille du cercle que vous souhaitez. 

p. Bouton Rectangle

Cliquez avec le bouton de gauche de votre souris et maintenez-le enfoncé puis faites-le 
glisser jusqu’à ce que vous fassiez la taille de rectangle correcte.

q. Bouton Arrow

Cliquez sur le bouton et maintenez le bouton gauche de la souris enfoncé puis faites-le glisser 
jusqu’à l’endroit que vous souhaitez pour dessiner la flèche.  

r. Bouton Wave line 

permet de souligner ou de mettre en surbrillance votre note de lecture. Faites-le glisser autant
que vous le souhaitez pour dessiner une ligne ondulée. 

s. Bouton Property setting

contrôle l’environnement de Finger NoteTM.
Vous pouvez changer la couleur du stylo par
défaut ou 3 couleurs de base par votre couleur
préférée. Il est également possible de régler la
taille, couleur de l’outil effacer. Si vous cliquez
sur ‘Load Default’, tout revient à l'ancien para-
métrage. 

f. Bouton Import documents

bouton permettant d’importer d’autres 
documents (*ppt, *doc,*xls. etc…) dans la
liste de clichés. 

g. Touche Pen

vous permet d’écrire ou de dessiner une ligne après la capture de l’écran. Votre curseur se
transforme et prend la forme d’un crayon traditionnel 

h. Bouton Highlight Pen

bouton qui dispose d’une fonction de mise en surbrillance à partir du bouton crayon. Vous pouvez
l’utiliser pour mettre quelque chose de particulier en surbrillance. 

i. Bouton Pen diameter

Vous pouvez choisir l’épaisseur de la ligne du crayon ou de la surbrillance lorsque vous dessinez.

j. Bouton Pen color

bouton de préférence de la couleur.  Vous pouvez choisir votre couleur préférée et changer votre
couleur de stylo. (dans propriétés système, vous pouvez utiliser toutes les couleurs prises en
charge par Windows)

k. Bouton Help 

Vous pouvez voir un guide de programme “utilisation de Finger NoteTM”  

l. Bouton Mouse right click menu

ce bouton fonctionne comme le bouton de droite de la souris.Une fois que vous avez cliqué 
dessus et cliqué sur la souris, il fonctionne comme le bouton de droite de votre souris. pendant 
5 secondes. Après 5 secondes, il revient au paramétrage normal. 
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8. Contact & Support

L'équipe du support technique de plawa souhaite vous aider à profiter de votre nouveau produit
plawa. Si vous rencontrez des difficultés, veuillez nous contacter par l'un des moyens suivants .

plawa-feinwerktechnik GmbH & Co. KG
Bleichereistr. 18
73066 Uhingen, Allemagne

Téléphone : +49(0)7161-93872-20
Fax : +49(0)7161-93872-60
Site Web : http://www.plawa.com
Online-service: support@plawa.com

Avez-vous des commentaires ou des suggestions ? Si c’est le cas, nous serions ravis de les 
connaître ! Veuillez vous rendre sur notre site Web et remplissez le formulaire de contact ou vous
pouvez nous envoyer un mail à l’adresse indiquée ci-dessus. Vos commentaires et suggestions
nous aident à améliorer nos produits afin qu’ils correspondent mieux à vos besoins.  

Merci d'avoir fait l'acquisition d'un produit plawa.

7. Diagnostic de pannes

Bien que scrivo.1 soit conçu pour être très fiable, il se peut que vous rencontriez occasionnelle-
ment un problème. Ce qui suit va vous permettre d’identifier la cause de problèmes possibles et
vous suggère des solutions.

Problème

Le PC ne reconnaît pas 
le scrivo.1.

Le curseur ne bouge pas.

Le curseur se déplace mais la
fonction clic ne fonctionne pas. 

Le curseur est trop sensible.

Le curseur ne se déplace pas
de la façon que je souhaite. 

Cause

Le câble USB du socle de
votre stylo est-il connecté au
port USB ?

Y a-t-il un problème avec votre
port USB ?

L’icône Bluetooth dans la zone
de notification ne passe-t-elle
pas du rouge au blanc ?

L’icône Bluetooth dans la zone
de notification est-elle verte ?

Appuyez sur la pointe du stylo
(bouton first). Fonctionne-t-il
comme le bouton de droite ?

Voyez-vous une lumière rouge
foncée à l’avant du stylo ?

La pointe du stylo est-elle end-
ommagée ?

Avez-vous installé le pilote 
scrivo.1 ?

Utilisez-vous le tapis fourni
avec le pack scrivo.1 ? 
(Il se peut qu’il fonctionne mal
si vous l’utilisez dans un envi-
ronnement différent)

Solution

Veuillez connecter le câble
USB du socle du stylo au port
USB. 

Essayez un autre port USB. 

Installez à nouveau le logiciel
Bluetooth (voir page 11).

Si non, veuillez à nouveau
paramétrer la procédure de
communication entre le stylo
et le récepteur (Voir page 16)

Si non, paramétrez à nouveau
le scrivo.1 (voir page 24).

Si non, paramétrez à nouveau
le scrivo.1.

Remplacez la pointe du stylo
(Voir page 9).

Veuillez installer à nouveau le
pilote (Voir page 24).

Veuillez utiliser le scrivo.1 sur
un tapis fourni avec le pack
pour de meilleurs résultats.
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